
National Tsing Hua University 

Affidavit for Departure upon Leave of  Absence or Withdrawal 

of  Overseas Students 

國立清華大學 境外生休退學離境切結書 

Please complete either the Chinese or the English version below. 請選擇以下其中

一種語言版本填寫（中文或英文） 

 

I,                        (Student ID No.:                   ), hereby 

acknowledge that I have understood the University’s regulations regarding leave of 

absence and withdrawal. Unless I hold another valid status that permits me to remain 

in Taiwan and have obtained approval from the National Immigration Agency, I am 

required to depart Taiwan within ten (10) days from the effective date of my leave of 

absence or withdrawal. 

Please check one option 

□ Accordingly, I hereby declare that I intend to depart Taiwan on or before: 

        (Year)        (Month)       (Day) (The University will use this 

date to process your National Health Insurance (NHI) withdrawal.) 

□ I hold a valid Dependent ARC, ROC (Taiwan) National ID card, or other eligible 

documents; therefore, I am not required to depart within 10 days.  

 

本人                        (學號：                   )已瞭解學校休、

退學相關規定，除符合其他可在臺停留或居留之身分且經內政部移民署許可者外，

應於休、退學生效之翌日起 10 日內離境。 

請擇一勾選 

□ 本人預計於        年        月        日前離境。(學校將依此日期辦理

健保轉出) 

□ 本人持有效之依親居留證或臺灣身分證，無須 10 日內離境。 

 

Signatory (立切結人)： 

ARC/ID Number (統一證號)： 

Contact Number (連絡電話)： 

Date of Signature (簽署日期):        /        /        (Year/Month/Day) 


